CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

CHUNG KHOAN EVS Poc 1ap - Tw do - Hanh phiic
EVS SECURITIES THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness
S6/No: #44./2026/TB-EVS Ha Ngi, ngay 16 thang 04 ndm 2026

Hanoi, April 16, 2026
CONG BO THONG TIN BAT THUONG

EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE
Kinh gii/7o:
- Uy ban Chimg khoén Nha nuéc/State Securities Commission,
- S¢ Giao dich Ching khoan Viét Nam/Vietnam Stock Exchange;
- S& Giao dich Chung khoan Ha N§i/Hanoi Stock Exchange;

- S& Giao dich Ching khoan Thanh phd H6 Chi Minh/Ho Chi Minh Stock
Exchange.

1. Tén t6 chuc/Organization name: CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN EVS
(“EVS”)/EVS SECURITIES JOINT STOCK COMPANY (“EVS”)
- M3 chimg khoan/Ma thanh vién/Ticker/Member code: EVS/040

- Dia chi/4ddress: Tang 3, 6, 9, S5 2A Phd Pai Cb Viét, Phudng Hai Ba Trung, TP. Ha Ni,
Viét Nam/Floor 3, 6, 9 - No. 24 Dai Co Viet, Hai Ba Trung Ward, Hanoi, Vietnam

- Dién thoai lién hé/Telephone: 024 3772 6699 Fax: 024 3772 6763

- E-mail: congbothongtin@eves.com.vn

2. Noi dung thong tin cong bd/Content of information disclosure:

Ngay 16/04/2026, EVS nhan dugc Quyét dinh s 195/QD-XPHC ngay 15/04/2026 cia Uy ban

Chimg khoén Nha nuéc vé viée xir phat vi pham hanh chinh.
(N6i dung chi tiét vui long xem tai tdi liéu dwoc dinh kem).

On April 16, 2026, EVS received Decision No. 195/QP-XPHC dated April 15, 2026 on the

imposition of administrative penalties issued by State Securities Commission.
(For detailed information, please refer to the attached document).

3. Thong tin ndy da duoc cong bb trén trang thong tin dién tir cia Cong ty vao ngay 16/4/2026

tai dudng din: https:/www.eves.com.vn/ve-chung-toi/cong-bo-thong-tin/

Chung t6i xin cam két cac thong tin cong bd trén day la ding su that va hoan toan chiu trach

nhiém trudc phap luat vé ndi dung céc thong tin da cong bé.



3. This information was published on the company’s website on April 16, 2026, as in the link:

https://www.eves.com.vn/ve-chung-toi/cong-bo-thong-tin/

We hereby certify that the information provided is true and correct and we bear the Sfull

responsibility to the law. /é,/

Tai ligu dinh kém/Attached DAI DIEN TO CHUC/ORGANIZA TION%/
documents: REPRESENTATIVE
- Quyét dinh s6 195/QD-XPHC ngay Nguwoi duwoe UQ CBTT/Person authorized to

15/04/2026. disclose information
Decision No. 195/QD-XPHC dated ;

April 15, 2026.




UY BANCHUNG KHOANNHANUGC ~ CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

THANHTRA CHUNG KHOANNHA NUOGC Pgc lap - Tw do - Hanh phic
sé: /95 /Qp-XPHC Ha N¢i, ngay /9 thdng ¢ ném 2026
QUYET PINH

Xir phat vi pham hanh chinh

CHANH THANH TRA CHUNG KHOAN NHA NUGC

Can cir Diéu 57, Piéu 68, Diéu 70, Piéu 78, Piéu 85 Ludt Xur Iy vi pham
hanh chinh s6 15/2012/QH13 duwoc sira doi, b6 sung bdi Ludt sé 67/2020/QH14
va Ludt s6 88/2025/QH15;

Can cik Nghi dinh 56 118/2021/NP-CP ngay 23/12/2021 ciia Chinh phu quy
dinh chi tiét mét s6 diéu va bién phdp thi hanh Ludt Xir Iy vi pham hanh chinh
dwoc stta déi, b6 sung boi Nghi dinh sé 68/2025/NP-CP va Nghi dinh s6
190/2025/ND-CP;

Can cir Nghi dinh 56 189/2025/NP-CP ngay 01/7/2025 cua Chinh phu quy
dinh chi tiét Lugt Xie 1y vi pham hanh chinh vé tham quyén xit phat vi pham hanh
chinh;

Can cir Nghi dinh s6 156/2020/NP-CP ngay 31/12/2020 cia Chinh phi
quy dinh xir phat vi pham hanh chinh trong linh vuc chimg khodn va thi truong
chung khoan (Nghi dinh s6 156/2020/ND-CP),

Cén cie Bién bdan vi pham hanh chinh sé: 63/BB-VPHC Idp ngay 23/03/2026
va 06/BB-VPHC ldp ngay 02/4/2026.

QUYET PINH:

Piéu 1.

1. Xir phat vi pham hanh chinh d6i véi té chirc c6 tén sau day:

Tén ciia t6 chirc: Cong ty ¢ phdn Ching khodn EVS (Cong ty).

Dia chi tru s& chinh: Tang 3, 6, 9, s6 2A phd Pai C6 Viét, phuong Hai Ba
Trung, Ha Noi.

Gidy phép hoat dong kinh doanh chimg khoan s6 48/UBCK-GPHPKD
ngay 09/12/2006; Gidy phép di€u chinh gén nhéat s6 61/GPDPC-UBCK ngay
04/08/2025; Noi cap: Uy ban Chimg khoéan nha nuéc (UBCKNN).

Nguoi dai dién theo phép luat:

- Nguyén Thanh Hai ~ Giéi tinh: Nam  Chtc danh: Téng Giam dbc;




v

- Nguyén Hai Chau  Giéi tinh: Nam  Chirc danh :Cha tich H6i dong quéan
tri
2. Pid thuc hién cdc hanh vi vi pham hanh chinh:

- Cung cép khong diy du, chinh x4c cac thong tin vé khach hang theo yéu
cau cua Uy ban Chimg khoan Nha nuéc theo quy dinh tai Dleu 89 Luét Chung
khoéan (Céng ty cung cap cac dir li¢u lién quan dén giao dich cb phleu bao gém
thong tin dinh danh thlet bi dit 1énh giao dich ¢ phiéu va chuyen tién truc tuyén
clia nha dau tu (cung cép 14n 01 vao ngay 25/9/2025, cung cép lin 02 vao ngay
27/01/2026 d6i véi ma TKG va cung cép 1an 01 vao ngay 30/10/2025, cung cap
14n 02 vao ngay 08/01/2026 d6i véi ma MCO) c6 sai léch, khéong dong nhét giita
cac lan cung cap).

- B4 tri ngudi chua c6 chimg chi hanh nghé chuing khoan thuc hién nghiép
vy, vi tri ma theo quy dinh phap luat phai c6 chimg chi hanh nghé chimg khoan
(Tir ngay 05/09/2022 dén ngay 05/09/2024, Céng ty b tri dng Nguyén Viét Hung
1a Trudng phong Mo6i gidi va thuc hién md tai khoan giao dich chimg khoan cho
khach hang; tuy nhién, dng Nguyén Viét Hung chua c6 chimg chi hanh nghé
chirng khoan).

- Khéng cong bb dbi v6i thong tin phai cong bd theo quy dinh phép luat
(Cong ty khong gl ndi dung cong bd théng tin cho S& giao dich Chung khoan
Ha Noi cac tai liéu: bdo cdo tinh hinh sir dung s6 tién thu dugc tir viéc phat hanh
trai phidu dbi véi trai phiéu con du ng duoc klem toan boi td chirc kiém toan du
diéu kién nam 2022; bao céo tinh hinh st dung sb tién thu dugc tir viéc phat hanh
trai phiéu déi véi tréi phleu con du ng dugce kiém toan boi té chirc kidm toan du
diéu kién ndm 2023; bo céo tinh hinh thuc hién c4c cam két ctia doanh nghiép
phat hanh d6i véi ngudi s& hitu trai phiéu nim 2022).

3. Quy dinh tai:

- Piém d khoan 3 Diéu 26 Nghi dinh sé 156/2020/ND-CP;
- Diém a khoan 2 Diéu 32 Nghi dinh s 156/2020/ND-CP;
- Diém a khoan 4 Pidu 42 Nghi dinh sé 156/2020/ND-CP.

4. Céac tinh tiét ting ning: Vi pham hanh chinh nhiéu 1an déi voi hanh vi
cung cap khéng ddy du, chinh x4c cac thong tin vé khach hang theo yéu cau cla
Uy ban Chutng khoédn Nha nuéc theo quy dinh tai Didu 89 Luat Chimg khoan va
khéng cong bb dbi véi thong tin phai cong b theo quy dinh phép luat, quy dinh
tai diém b khoan 1 Pidu 10 Luét Xir ly vi pham hanh chinh.

5. Céc tinh tiét giam nhe: Khoéng cé.

6. Bi 4p dung hinh thirc xit phat, bién phép khic phuc hau qua nhu sau:
a) Hinh thirc xir phat chinh: Phat tién.

Cu thé:
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- Phat tién 137.5 00.000 déng (M@g tram ba muoi bay triéu nim trdm nghin
dong) doi véi hanh vi cung cap khong day du, chinh x4c cic thong tin vé khach
hang theo y€u cau ctia Uy ban Chimg kho4n Nha nuéc theo quy dinh tai Diéu 89
Luat Ching khoan.

- Phat tién 60.000.000 dong (Sau muoi trigu dong) dbi véi hanh vi bé tri
nguoi chua cé chimg chi hanh nghé ching khoén thuc hién nghiép vu, vi tri ma
theo quy dinh phép ludt phai c6 ching chi hanh nghé chimg khoan.

- Phat tién 92.5 00.000 ’déng (Chin muoi hai triéu ndm trdm nghin dong) dbi
v6i hanh vi khong cong bo ddi véi théng tin phai céng bd theo quy dinh phap luét.

Tong s6 tién phat 290.000.000 ddng (Hai trim chin muoi triéu dong).

b) Hinh thirc xtr phat b sung;: Khong cé.

¢) Bién phap khéc phuc hau qua: Khéng co

Piéu 2. Quyét dinh nay c6 higu luc thi hanh k& tir ngay ky.

Diéu 3. Quyét dinh nay duoc:

1. Giao cho 6ng Nguyén Thanh Hai va ong Nguyé:g Hai Chau la nguoi dai
dién theo phédp luat ciia t6 chirc bj xir phat ¢6 tén tai Piéu 1 Quyét dinh nay dé
chép hanh. DN

. Céng ty co phén Chimg khoan EVS c6 tén tai Diéu 1 phai nghiém chifihiis # |
chap hanh quyét dinh x1r phat nay. Néu qué thoi han ma Q(‘)ng ty c6 phan Chimgt |
khoan EVS khong tu nguyén chép hanh thi s& bi cudng cheé thi hanh theo quy di A

~

cua phép luat va cir moi ngay cham ndp tiéq phat thi Céng ty cd phan Chirng ,-:;'"
EVS phai nfp thém 0,05% tinh trén tong sb tién phat chua nop. —

Céng ty cb phén Chimg khoén EVS bi xtt phat ¢6 tén tai Diéu 1 phai nop
tién phat tai Kho bac Nha nuéc Khu vuc I, dia chi: s6 18 duong Giai Phéng,
phudng Kim Lién, thanh ph Ha Néi hodc ndp tidn phat vao tai khoan sé: 7111
ctia Kho bac Nha nu6e Khu vuc I trong thdi han 10 ngay, ké tir ngay nhén dugc
Quyét dinh nay.

Cong ty co phan Chimg khoén EVS c6 quyén khiéu nai hoiic khéi kién hanh
chinh doi v6i Quyét dinh nay theo quy dinh ciia phap luat.

2. Gui cho Kho bac Nha nuéc Khu vuc I dé thu tién phat.

3. Giri cho ng L& Chién Théng — Phé Chanh Thanh tra, Thanh tra Chimg
khoan Nha nudc dé t6 chirc thuc hién/. 4},

Noi nhin:

- Nhu Diéu 3;

- Chu tich UBCKNN (dé b/c);
- PCT Bui Hoang Hai (dé b/c);
- Ban GSTT (dé biét)

- Ban QLKD (dé biét);

- Luu: VT, HS (10b)]w'




SECURITIES COMMISSION SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

COPHAN S . : i
i KHOAH I PECTION Independence - Freedom - Happiness

195/QD-XPHC Hanoi, April 15, 2026
DECISION

On the imposition of administrative penalties

THE CHIEF INSPECTOR OF STATE SECURITIES COMMISSION

Pursuant to Articles 57, 68, 70, 78, and 85 of the Law on Handling Administrative
Violations No. 15/2012/QH13, as amended and supplemented by Law No. 67/2020/0H14 and
Law No. 88/2025/QH15;

Pursuant to Decree No. 118/2021/ND-CP dated December 23, 2021 of the Government
detailing a number of articles and measures for implementation of the Law on Handling
Administrative Violations, as amended and supplemented by Decree No. 68/2025/ND-CP and
Decree No. 190/2025/ND-CP;

Pursuant to Decree No. 189/2025/ND-CP dated July 1, 2025 of the Governmen
detailing the Law on Handling Administrative Violations with respect to sanctionin
authority for administrative violations;

Pursuant to Decree No. 156/2020/ND-CP dated December 31, 2020 of the Government
providing for administrative sanctions in the field of securities and the securities market
(Decree No. 156/2020/ND-CP);

Pursuant to Records of Administrative Violations No. 63/BB-VPHC dated March 23,
2026 and No. 06/BB-VPHC dated April 2, 2026.

DECIDES:
Article 1.
1. To impose administrative sanctions on the following organization:
Name of organization: EVS Securities Joint Stock Company (the Company).

Head office address: Floors 3, 6 and 9, No. 2A Dai Co Viet Street, Hai Ba Trung Ward,
Hanoi.

Securities business operation license No. 48/UBCK-GPHDKD dated December 9, 2006;
latest amended license No. 61/GPDC-UBCK dated August 4, 2025; issuing authority: State
Securities Commission (SSC).

Legal representatives:
- Mr. Nguyen Thanh Hai - General Director;
- Mr. Nguyen Hai Chau - Chairman of the Board of Directors. W



2. The following administrative violations were committed:

- Providing incomplete and inaccurate information on customers at the request of the
State Securities Commission in accordance with Article 89 of the Law on Securities (the
Company provided data related to stock trading transactions, including identifying
information of devices used to place stock trading orders and investors' online money transfer
transactions; the information provided in the first submission on September 25, 2025 and the
second submission on January 27, 2026 for stock code TKG, and in the first submission on
October 30, 2025 and the second submission on January 8, 2026 for stock code MCO,
contained discrepancies and lacked consistency between the submissions).

- Assigning a person who did not possess a securities practicing certificate to perform
professional work and hold a position for which, under law, a securities practicing certificate
is required (from September 5, 2022 to September 5, 2024, the Company appointed Mr.
Nguyen Viet Hung as Head of the Brokerage Department and to open securities trading
accounts for customers; however, Mr. Nguyen Viet Hung did not hold a securities practicing
certificate).

- Failing to disclose information required to be disclosed under law (the Company failed
to submit to the Hanoi Stock Exchange the following disclosure documents: report on the use
of proceeds from bond issuance in respect of outstanding bonds audited by an eligible audit
firm for 2022; report on the use of proceeds from bond issuance in respect of outstanding
bonds audited by an eligible audit firm for 2023; and report on the performance of the issuing
enterprise's commitments to bondholders for 2022).

3. Prescribed at:

- Point d, Clause 3, Article 26 of Decree No. 156/2020/ND-CP;
- Point a, Clause 2, Article 32 of Decree No. 156/2020/ND-CP;
- Point a, Clause 4, Article 42 of Decree No. 156/2020/ND-CP.

4. Aggravating circumstances: Repeated administrative violations with respect to the
acts of providing incomplete and inaccurate information on customers at the request of the
State Securities Commission in accordance with Article 89 of the Law on Securities, and
failing to disclose information required to be disclosed under law, as prescribed at Point b,
Clause 1, Article 10 of the Law on Handling Administrative Violations.

5. Mitigating circumstances: None.

6. The following sanctioning forms and remedial measures shall be applied:
a) Principal sanctioning form: Fine.

Specifically:

- Fine of VND 137,500,000 (one hundred and thirty-seven million five hundred
thousand dong) for the act of providing incomplete and inaccurate information on customers
at the request of the State Securities Commission, as prescribed in Article 89 of the Law on

Securities. }‘/



- Fine of VND 60,000,000 (sixty million dong) for the act of assigning a person without
a securities practicing certificate to perform professional work and hold a position which,
under law, requires a securities practicing certificate.

- Fine of VND 92,500,000 (ninety-two million five hundred thousand dong) for the act
of failing to disclose information required to be disclosed under law.

Total fine amount: VND 290,000,000 (two hundred and ninety million dong).
b) Additional sanctioning forms: None.

c) Remedial measures: None.

Article 2. This Decision takes effect from the date of signing.

Article 3. This Decision shall be sent to:

1. To: Mr. Nguyen Thanh Hai and Mr. Nguyen Hai Chau, the legal representatives of the
sanctioned organization named in Article 1 of this Decision, for implementation.

EVS Securities Joint Stock Company named in Article 1 must strictly comply with this
sanctioning decision. If, upon expiry of the prescribed time limit, EVS Securities Joint Stock
Company fails to voluntarily comply, enforcement shall be carried out in accordance with
law; and for each day of late payment of the fine, EVS Securities Joint Stock Company shall
pay an additional amount equal to 0.05% of the unpaid fine amount.

EVS Securities Joint Stock Company, sanctioned and named in Article 1, must pay the Y
fine to State Treasury Region I at the following address: No. 18 Giai Phong Road, Kim Lien ‘N
Ward, Hanoi; or pay the fine into Account No. 7111 of State Treasury Region I within 10 _’:OAN ‘
days from the date of receipt of this Decision. Fie

EVS Securities Joint Stock Company has the right to lodge a complaint or initiate an—=
administrative lawsuit against this Decision in accordance with law.

2. To be sent to State Treasury Region I for collection of the fine.

3. To be sent to Mr. Le Chien Thang, Deputy Chief Inspector of the Securities
Inspection Department, for organization of implementation./.

Recipients: CHIEF INSPECTOR

- As stated in Article 3;

- Chai f the SSC (for report); ;
airman o ( port) (Signed)

- Vice Chairman Bui Hoang Hai (for report);

- Department of Market Supervision (for

information); Pham Thi Thanh Huong

- Business Management Department (for
information);

- Archived: VT, HS (10b).



This English translation has been prepared by EVS Securities Joint Stock Company based on
the original Vienamese version of Decision No. 195/QD-XPHC dated April 15, 2026 on the
imposition of administrative penalties issued by State Securities Commission. /& (7

PAI DIEN TO CHUC/ORGANIZATION REPRESENTATIVE | ¥
Nguoi dwoe UQ CBEEPersen authorized to disclose information
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